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PADOMES LĒMUMS (ES) 2025/... 

(... gada ...), 

ar ko pilnvaro sākt sarunas ar Norvēģijas Karalisti  

par nolīgumu par administratīvo sadarbību tiešo nodokļu jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 115. pantu saistībā ar 218. panta 

3. un 4. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas ieteikumu, 
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tā kā: 

(1) Dalībvalstis gūst labumu no stabilas un labi integrētas administratīvās sadarbības sistēmas 

tiešo nodokļu jomā, kas noteikta Padomes Direktīvā 2011/16/ES1. Minētās sistēmas mērķis 

ir nodrošināt nodokļu saistību izpildi Savienībā, vienlaikus palīdzot nodokļu iestādēm 

novērst un apkarot krāpšanu nodokļu jomā, izvairīšanos no nodokļu maksāšanas un 

nodokļu apiešanu. 

(2) Norvēģijas Karaliste (“Norvēģija”) ir svarīgs Savienības tirdzniecības partneris un Līguma 

par Eiropas Ekonomikas zonu2 līgumslēdzēja puse. Dalībvalstu interesēs ir paplašināt 

darbības jomu Savienības un Norvēģijas sadarbības sistēmai nodokļu jomā, kas pašlaik 

attiecas tikai uz pievienotās vērtības nodokļa jomu. 

(3) Šajā nolūkā būtu jāsāk sarunas, lai noslēgtu nolīgumu ar Norvēģiju par administratīvo 

sadarbību tiešo nodokļu jomā, kurš starp dalībvalstīm un Norvēģiju paplašinātu 

savstarpējās automātiskās informācijas apmaiņas darbības jomu, attiecinot to uz 

informācijas apmaiņu, kā minēts Direktīvas 2011/16/ES 8. panta 1. punktā un 8.a un 

8.ab pantā. 

  

                                                 

1 Padomes Direktīva 2011/16/ES (2011. gada 15. februāris) par administratīvu sadarbību 

nodokļu jomā un ar ko atceļ Direktīvu 77/799/EEK (OV L 64, 11.3.2011., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/oj). 
2 OV L 1, 3.1.1994., 3. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/1994/1/oj. 
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(4) Sarunu mērķim arī vajadzētu būt starp dalībvalstīm un Norvēģiju paplašināt darbības jomu 

palīdzībai nodokļu piedziņā, lai tā attiektos uz prasījumiem saistībā ar visiem nodokļiem, 

līdztekus tiem, uz kuriem jau attiecas Nolīgums starp Eiropas Savienību un Norvēģijas 

Karalisti par administratīvo sadarbību, krāpšanas apkarošanu un prasījumu piedziņu 

pievienotās vērtības nodokļa jomā3, atbilstoši Padomes Direktīvai 2010/24/ES4, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

  

                                                 

3 OV L 195, 1.8.2018., 3. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2018/1089/oj. 
4 Padomes Direktīva 2010/24/ES (2010. gada 16. marts) par savstarpēju palīdzību prasījumu 

piedziņā saistībā ar noteiktiem maksājumiem, nodokļiem, un citiem pasākumiem (OV L 84, 

31.3.2010., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/24/oj). 
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1. pants 

1. Komisija ar šo tiek pilnvarota sākt sarunas ar Norvēģijas Karalisti par nolīgumu par 

administratīvo sadarbību tiešo nodokļu jomā. 

2. Sarunas risina, pamatojoties uz Padomes sarunu norādēm, kas izklāstītas šā lēmuma 

papildinājumā. Minētās sarunu norādes atkarībā no sarunu gaitas vajadzības gadījumā tiek 

pārskatītas un pilnveidotas. 

2. pants 

1. Sarunas risina, apspriežoties ar Nodokļu jautājumu darba grupu, kura ar šo tiek iecelta par 

īpašo komiteju, kas paredzēta Līguma par Eiropas Savienību darbību 218. panta 4. punktā. 

2. Komisija regulāri ziņo 1. punktā minētajai īpašajai komitejai par pasākumiem, kas veikti, 

ievērojot šo lēmumu, un regulāri ar to apspriežas. 

3. Ja Padome to pieprasa, Komisija Padomei ziņo, tostarp rakstiski, par sarunu norisi un 

iznākumu. 
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3. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

..., 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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